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  Сообщение Европейской комиссии политическому 
форуму высокого уровня по устойчивому развитию 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. С 14 по 16 апреля 2015 года прошла шестьдесят шестая сессия Европей-

ской экономической комиссии (ЕЭК), послужившая региональным форумом по 

устойчивому развитию. Комиссия приняла решение препроводить заявление 

высокого уровня о повестке дня в области развития на период после 2015 года 

и ожидаемых целях в области устойчивого развития в регионе ЕЭК, утвер-

жденное ее государствами — членами на этой сессии, в качестве вклада регио-

на в проведение политического форума высокого уровня по устойчивому раз-

витию 2015 года. Это заявление приводится в документе Е/ЕСЕ/1475. 

2. В настоящем документе в справочных целях приводится также подготов-

ленный Председателем краткий отчет о диалоге высокого уровня на тему 

«Приверженность действиям по обеспечению устойчивого развития в период 

перемен», которая является темой шестьдесят шестой сессии Комиссии. 

3. С подготовленным Председателем кратким отчетом о тематических об-

суждениях высокого уровня можно ознакомиться в двухгодичном докладе о 

работе Европейской экономической комиссии за период с 12 апреля 2013 года 

по 16 апреля 2015 года (см. E/2015/37-E/ECE/1472, приложение II). В ходе этих 

тематических обсуждений были рассмотрены пять областей: устойчивая энер-

гетика и жизнеспособные общины, рациональное использование экосистем и 

природных ресурсов, транспортное сообщение и конкурентоспособность и их 

роль в обеспечении рационального образа жизни, статистическое измерение и 

мониторинг устойчивого развития и налаживание партнерских отношений в 

интересах устойчивого развития. 

 

 

 II. Диалог высокого уровня 
 

 

  Краткий отчет, подготовленный Председателем 
 

 

4. Координатором диалога высокого уровня был посол/Постоянный пред-

ставитель Нидерландов при Отделении Организации Объединенных Наций в 

Женеве Родерик ван Шревен. 

5. Заместитель министра иностранных дел Российской Федерации Геннадий 

Гатилов особо отметил, что мир все еще восстанавливается после мирового 

финансово-экономического кризиса 2008 года. Необходимо выработать новую 

модель хозяйственных отношений в целях активизации экономического роста 

и эффективного осуществления повестки дня в области развития на период по-

сле 2015 года, в том числе путем решения проблем, связанных с безработицей, 

масштабным долгом и падением уровня жизни. Экономическое сотрудничество 

должно основываться на поиске точек соприкосновения и взаимной выгоды, а 

не на использовании защитных барьеров и недобросовестной конкуренции. 

Российская Федерация придает большое значение коллективным действиям 

совместно со своими соседями и основными партнерами. Важный вклад в лик-

видацию барьеров и поддержание экономического роста внесет Евразийский 

http://undocs.org/ru/E/2015/37
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экономический союз, который начал функционировать 1  января 2015 года. Со-

здание Евразийского экономического союза знаменует собой важную веху в 

выстраивании панъевропейского экономического пространства от Лиссабона 

до Владивостока. Первым шагом на этом пути могло бы стать создание зоны 

свободной торговли Евразийского экономического союза-Европейского союза. 

ЕЭК способна внести вклад в усилия по выводу панъевропейского региона на 

новый уровень экономического взаимодействия, в частности принимая меры 

по налаживанию торгово-транспортных связей, развитию энергетики на основе 

принципов устойчивости и решению трансграничных экологических проблем, 

что могло бы способствовать стыковке различных интеграционных процессов. 

Придать дополнительный импульс необходимо также деятельности, связанной 

с инновациями и государственно-частным партнерством, устойчивым  управле-

нием лесами и жилищным хозяйством. Российская Федерация по-прежнему го-

това продолжать оказывать поддержку в налаживании сотрудничества в рамках 

ЕЭК, в том числе в виде своего ежегодного добровольного взноса в размере 

1,2 млн. долл. США. 

6. Заместитель министра экономики и развития Туркменистана Сердар Ата-

ев обратил особое внимание на то, что сотрудничество лежит в основе процве-

тания на всех уровнях. С учетом сложности предстоящих задач необходимо со-

здать надлежащую основу для сотрудничества. ЕЭК предоставляет гибкую 

платформу для сотрудничества, обеспечивая быстрое реагирование на неот-

ложные вопросы. Нынешний этап социально-экономического развития в Турк-

менистане характеризуется высокими темпами роста. В настоящее время осу-

ществляется ряд инициатив в области энергетики, приватизации, электроснаб-

жения, транспорта, инфраструктуры и инноваций, которые будут способство-

вать дальнейшему развитию. Туркменистан намерен обеспечить соответствие 

национальных интересов интересам мирового сообщества в целом. Важную 

роль в мировом развитии играет обеспечение безопасных перевозок и надеж-

ного энергоснабжения. Туркменистан предложил провести предметный диалог 

по вопросу о диверсификации маршрутов экспорта энергоносителей. Кроме 

того, Туркменистан принимает участие в решении ряда других вопросов гло-

бального значения, таких как продовольственная безопасность, изменение 

климата и рациональное использование водных ресурсов, включая сохранение 

Каспийского моря. Туркменистан принимает активное участие в глобальных 

процессах и продолжит сотрудничать на всех уровнях, в том числе в рамках 

ЕЭК. 

7. Заместитель помощника государственного секретаря, Бюро по делам 

международных организаций государственного департамента Соединенных 

Штатов Америки, Нерисса Дж. Кук подчеркнула важность работы ЕЭК в со-

временных условиях глубоких технологических и экономических изменений. 

ЕЭК продемонстрировала неизменную приверженность обеспечению устойчи-

вого развития. Например, 10 лет назад ЕЭК приступила к реализации страте-

гии образования в интересах устойчивого развития, предусматривающей обо-

гащение нынешнего и будущих поколений ценными знаниями по вопросам 

устойчивого развития. Таким образом, работа ЕЭК весьма актуальна для осу-

ществления повестки дня в области развития на период после 2015  года, кото-

рой Соединенные Штаты горячо привержены. ЕЭК располагает хорошими 

возможностями, для того чтобы играть важную роль региональной платформы 

в деле содействия достижению целей в области устойчивого развития, в том 
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числе путем установления стандартов и проведения обзоров региональной де-

ятельности. Решающее значение будет иметь отслеживание прогресса в стра-

нах, которое необходимо осуществлять с учетом уже достигнутых результатов  

во избежание дублирования усилий. Региональный контроль также обеспечи-

вает дополнительный уровень подотчетности и доверия . Положительный опыт 

ЕЭК в плане контроля за ходом достижения целей в области развития, сформу-

лированных в Декларации тысячелетия, можно использовать и применительно 

к целям в области устойчивого развития. Необходимо вести такую же работу 

по укреплению связей с другими региональными комиссиями и международ-

ными организациями, какая ведется в настоящее время для укрепления связей 

с Продовольственной и сельскохозяйственной организацией Объединенных 

Наций, стараясь при этом не допускать дублирования усилий. ЕЭК могла бы 

также поделиться с другими регионами опытом наращивания потенциала в об-

ласти статистики, и другие региональные комиссии могли бы взять его за обра-

зец. Кроме того, ЕЭК призвана сыграть определенную роль в обеспечении бо-

лее активной интеграции с частным сектором, что крайне важно для достиже-

ния целей в области устойчивого развития. В эпоху, когда 53 из 100 крупней-

ших экономических систем в мире являются компаниями и всего одна компа-

ния способна обслуживать 4 миллиарда клиентов, что составляет почти 

60 процентов населения мира, работа с частным сектором уже не роскошь, а 

необходимость. Кроме того, официальная помощь в целях развития больше не 

является основным источником международных пожертвований. Деятельность 

ЕЭК по налаживанию партнерских отношений между государственным и част-

ным секторами вносит вклад в привлечение частного сектора к деятельности 

по достижению целей в области развития.  

8. Исполняющий обязанности директора Генерального директората Евро-

пейской комиссии по окружающей среде Николас Хэнли подчеркнул привер-

женность Европейского союза и его государств-членов осуществлению често-

любивой повестки дня в области развития на период после 2015  года и особо 

отметил ряд моментов, играющих крайне важную роль  в этом плане. Для эф-

фективного осуществления повестки дня необходимо обеспечить националь-

ную ответственность и подотчетность. Кроме того, важнейшую роль в инте-

грации всех трех компонентов устойчивого развития на всех этапах формиро-

вания национальной и международной политики играет обеспечение ее согла-

сованности. Для осуществления новой повестки дня необходимо создать новое 

глобальное партнерство в интересах устойчивого развития, но необходимо 

также наладить партнерские связи с гражданским обществом, парламентами, 

местными органами власти и частным сектором. Регион ЕЭК обладает богатым 

опытом создания подобных коллективных сетей и союзов, которым он мог бы 

поделиться с другими регионами. Определяющее значение для реализации по-

вестки дня в области развития на период после 2015 года будет иметь налажи-

вание работы механизмов контроля и оценки, позволяющих обеспечить подот-

четность. Следует укреплять синергетические связи и сотрудничество между 

существующими системами на глобальном, региональном и национальном 

уровнях. Что касается глобального уровня, то здесь особо важна надзорная 

функция политического форума высокого уровня. На региональном уровне 

можно было бы обеспечить полезную платформу для равноуровневого обзора 

и обмена знаниями и побуждать страны ставить перед собой смелые задачи и 

способствовать их выполнению. Кроме того, работа на региональном уровне 
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могла бы содействовать прогрессу в решении трансграничных проблем и об-

щих для всего региона задач. 

9. Заместитель министра иностранных дел Азербайджана Махмуд Мамедгу-

лиев особо отметил значение определения поддающихся измерению целевых 

показателей для достижения конкретных результатов в осуществлении повест-

ки дня в области развития на период после 2015  года. Решающее значение для 

обеспечения эффективности последующей деятельности имеет наличие 

надежного механизма контроля и проверки. Азербайджан в качестве одного из 

новых доноров участвует в трехстороннем сотрудничестве Юг-Юг. Важную 

роль в социально-экономическом развитии играют транспорт и информацион-

но-коммуникационные технологии. Одним из наиболее значимых проектов по 

линии государственно-частного партнерства является проект создания 

трансъевразийской высокоскоростной информационной магистрали, который 

внесет положительный вклад в осуществление повестки дня в области разви-

тия на период после 2015 года. Азербайджан предлагает увязать этот проект со 

Специальной программой Организации Объединенных Наций для экономик 

Центральной Азии и Программой центральноазиатского регионального эконо-

мического сотрудничества. Азербайджан приветствует обеспечение возможно-

сти всеобщего присоединения к многосторонним природоохранным соглаше-

ниям ЕЭК, но по-прежнему убежден в том, что достижение реальных результа-

тов в регионе зависит главным образом от участия всех членов региона. Пер-

востепенное значение имеет решение трансграничных вопросов, касающихся 

охраны окружающей среды и использования водных ресурсов. Поэтому Азер-

байджан призывает ЕЭК побуждать соседние прибрежные страны к присоеди-

нению к существующим многосторонним природоохранным соглашениям в 

рамках ЕЭК. Одним из наиболее серьезных препятствий для регионального со-

трудничества и комплексного развития отдельных государств-членов по-

прежнему являются конфликты. Непременным условием сотрудничества, инте-

грации и дальнейшего развития является соблюдение территориальной це-

лостности и международно признанных границ государств-членов. В этой свя-

зи крайне необходимо незамедлительно урегулировать военный конфликт, за-

трудняющий решение Азербайджаном задач, предусмотренных в повестке дня 

в области устойчивого развития. К другим серьезным угрозам для успешного 

осуществления повестки дня в области развития на период после 2015  года, с 

которыми необходимо бороться, относятся коррупция и другие формы органи-

зованной преступности, такие как уклонение от уплаты налогов и отмывание 

денег. 

10. Посол/заместитель Постоянного представителя Германии при Отделении  

Организации Объединенных Наций в Женеве Томас Фитшен, выступая от име-

ни государственного секретаря федерального министерства охраны окружаю-

щей среды, строительства и безопасности реакторов Германии Йохена Флас-

барта, особо отметил, что 2015 год является крайне важным с точки зрения 

международных переговоров по вопросам изменения климата и устойчивого 

развития. На регион ЕЭК, на долю которого приходится около половины миро-

вого объема выбросов парниковых газов, возложена особая ответственность. В 

рамках предлагаемых 17 целей в области устойчивого развития предусмотрены 

честолюбивые задачи, требующие налаживания трансграничного сотрудниче-

ства и деятельности по наращиванию потенциала. ЕЭК могла бы оказывать 

своим государствам-членам поддержку в осуществлении преобразований в 
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направлении устойчивого развития, обеспечивая общее понимание целей и 

следя за согласованностью национальных стратегий, привлекая частный сектор 

к стимулированию стабильных инвестиций и выработке устойчивых моделей 

хозяйственной деятельности и осуществляя контроль и наблюдение за ходом 

реализации глобальной политики на региональном уровне. ЕЭК располагает 

хорошими возможностями для того, чтобы вносить свой вклад в работу во всех 

этих областях, например путем выработки стандартов повышения энергоэф-

фективности зданий или за счет деятельности в рамках своих природоохран-

ных конвенций. Накопленным в регионе соответствующим опытом следует  де-

литься с другими региональными комиссиями Организации Объединенных 

Наций. 

11. В ходе последовавшей затем дискуссии были затронуты несколько тем. В 

частности, ораторы и участники поднимали следующие вопросы, причем неко-

торые из них неоднократно: 

 a) Предлагаемые цели в области устойчивого развития составили ам-

бициозную повестку дня, направленную на решение глобальных задач, касаю-

щихся нищеты, изменения климата и устойчивого развития. Эта новая про-

грамма станет основой для национальной политики и международных обяза-

тельств и координационных механизмов.  

 b) Для осуществления новой программы развития необходимо будет 

устранить отраслевую разрозненность, обеспечить национальную ответствен-

ность и сформировать новое глобальное партнерство. Локомотивами прогресса  

на пути к созданию устойчивого общества будут верховенство права, права че-

ловека и представительная демократия.  

 c) ЕЭК располагает хорошими возможностями для того, чтобы играть 

одну из ведущих ролей в обеспечении достижения целей в области устойчиво-

го развития в сферах своей компетенции в регионе и за его пределами. ЕЭК 

обладает конкурентными преимуществами как многопрофильная, ориентиро-

ванная на результат организация, помогающая преобразовать глобальные цели 

в конкретные действия на национальном и местном уровнях при помощи стан-

дартов, норм, руководящих принципов и стратегий. Тем самым ЕЭК также 

вносит вклад в региональную экономическую интеграцию и стабильность.  

 d) Важным фактором обеспечения устойчивого развития служит нали-

чие эффективных систем хранения и обработки данных и контроля, в разра-

ботку которых ЕЭК продолжит вносить свой вклад.  

 e) Механизмы контроля и проверки в отношении повестки дня в обла-

сти развития на период после 2015 года должны разрабатываться на основе 

существующих документов, которые необходимо увязать друг с другом во из-

бежание дублирования усилий. Одно из предложений заключалось в рассмот-

рении возможности провести совещание с участием всех бюро ЕЭК, занимаю-

щихся разработкой нормативно-правовых документов, для обсуждения соот-

ветствующих вопросов. Необходимо повысить согласованность осуществляе-

мой организациями системы Организации Объединенных Наций деятельности 

по обработке данных и аналитической деятельности.  

 f) Крайне важно налаживать партнерские связи с гражданским обще-

ством, частным сектором и другими организациями системы Организации 

Объединенных Наций и региональными организациями, чтобы привлечь все 
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заинтересованные стороны к деятельности по осуществлению преобразований. 

В связи с этим следует продолжать работу по активизации  участия граждан-

ского общества и частного сектора в разработке национальной и международ-

ной политики. Кроме того, необходимо привлекать негосударственные субъек-

ты к работе, связанной с механизмами контроля и проверки в период после 

2015 года, на национальном, региональном и глобальном уровнях, что позво-

лит повысить эффективность таких механизмов и укрепить доверие к ним.  

 g) Необходимо продолжать и укреплять сотрудничество ЕЭК с органи-

зациями системы Организации Объединенных Наций и другими международ-

ными и региональными органами, чтобы создать единую экспертную базу зна-

ний и обеспечить кумулятивную отдачу от проводимой работы, в том числе 

следует наладить, например, более тесное сотрудничество с Программой Ор-

ганизации Объединенных Наций по окружающей среде по экологическим во-

просам. 

 h) Выстраивание вполне определенных партнерских отношений с част-

ным сектором для достижения конкретных целей представляет собой один из 

важных способов мобилизации знаний, технологий и финансов. Частный сек-

тор может извлечь пользу из таких партнерских отношений, совершенствуя 

корпоративные практические методы обеспечения устойчивости. ЕЭК могла 

бы координировать усилия по созданию системы раннего предупреждения 

применительно к достижению целей в области устойчивого развития, помогая 

частному сектору сосредоточить свое внимание на этом направлении. Для по-

лучения отдачи от всестороннего участия деловых кругов необходимо отме-

нить чрезмерно жесткие правила и нормы, которые могут препятствовать уча-

стию частного сектора. 

 i) ЕЭК следует повысить качество своей информационно-

пропагандистской работы с обществом, парламентами, компаниями, директив-

ными органами на всех уровнях и другими заинтересованными сторонами, ка-

сающейся ее деятельности и ее ощутимого воздействия на жизнь людей. Необ-

ходимо, чтобы ЕЭК делилась своими передовыми методами работы и достиг-

нутыми результатами с другими регионами мира и другими региональными 

комиссиями Организации Объединенных Наций.  

 

 


